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(BRUGG-POWER*

AUCH FÜR TUNNELBAUER
Im Aargau wird mit Hochdruck

an der Schliessung
der N3-Lücke zwischen
Frick und dem Birnfeld

gearbeitet. Kernstück des

Projektes ist der 3,7
Kilometer lange Autobahntunnel

durch den Bözberg. Bei
Schinznach bohrt eine

gigantische Tunnelfräse
zwei Röhren durchs

Gestein. Die 168 Meter
lange, 1300 Tonnen

schwere Maschine ist auf
eine sichere Stromversorgung

angewiesen. BRUGG

war in der Lage, eine
spezifische Lösung anzubieten,
welche die Anforderungen
der ARGE Bözberg und die

Bestimmungen des
Eidgenössischen Starkstrom-

inspektorates erfüllt. Da

beim Tunnelbau
Unterbrüche für die vortriebsbedingte

Umrüstung und

Verbindung der einzelnen
Kabellängen kurzgehalten

werden müssen, haben
wir eine Muffe konstruiert,
die das Zusammenstecken

der Teillängen unserer
BRIMEX-Kabel ermöglicht.

Aufwendige Spieissarbeiten
fallen bei dieser bereits

beim Bau des Grauholztunnels

bewährten Technik

weg - dank «BRUGG-

Engineering».

Brugg Kabel AG • CH-5200 Brugg
Telefon 056 48 3131 • Telefax 056 42 28 41

WIR WICKELN ALLES EHR SIE AI
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TT Vor der Einzahlung abzutrennen / A détacher avant le versement / Da staccare prima del versamento

Empfangsschein/Récépissé/Ricevuta I Einzahlung Giro ^ ^ Versement Virement
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Einzahlung für/Versement pour/Versamento per Einzahlung für/Versement pour/
Versamento per

Schweizerischer
Elektrotechnischer Verein SEV
8034 Zürich

Schweizerischer
Elektrotechnischer Verein SEV
8034 Zürich

Konto
Compte 80-6133-2
Conto

Konto
Compte 80-6133-2
Conto

Fr. c. Fr. c.

Einbezahlt von/Versé par/Versato da

Mitteilungen/Communications/Comunicazioni

639001 No. 8355
SEV-Informationstagung 17.1./6.2.1991, Zürich

SR 11

Giro aus Konto
Virement du compte
Girata dal conto

Einbezahlt von/Versé par/Versato da

Die Annahmestelle i

L'office de dépôt
L'ufficio d'accettazione 1 800061332>

800061332>
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